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Ce n’est qu’en se tournant vers Dieu que les per-
sonnes, les familles et même les nations peuvent 
s’épanouir.

En juin dernier, un terrible accident s’est 
produit au Lesotho, en Afrique australe. Un petit 
bus transportant vingt jeunes filles de la branche 
de l’Église de Maputsoe et sept de leurs dirigeants 
était en route vers Maseru, la capitale, pour un 
rassemblement de jeunes filles du district. Tôt le 
matin, alors qu’ils circulaient sur une autoroute à 
deux voies, une voiture venant dans la direction 
opposée qui tentait de dépasser un autre véhicule 
s’est retrouvée dans la voie occupée par l’autobus. 
Il était alors trop tard pour éviter une colli-
sion frontale et, en quelques secondes, les deux 
véhicules se sont percutés, ont quitté la route et 
ont pris feu.

En tout, quinze personnes sont mortes dans 
l’accident, dont six jeunes filles, deux dirigeantes 
des Jeunes Filles, le président de branche et sa 
femme. Les victimes, les membres de leur famille 
et leurs amis ont traversé toutes sortes d’émo-
tions, dont des moments de colère, de dépression 
et même de culpabilité. Malgré ces sentiments 
et des questions restées sans réponse, ils se sont 
consolés les uns les autres et se sont tournés vers 
Dieu pour trouver du réconfort dans la musique 
sacrée, les Écritures et la prière. Setso’ana Selebe-
li, une survivante de dix-sept ans, a témoigné : « 
Jésus-Christ nous aime et il est avec nous, même 
lorsque nous avons le cœur lourd. »

Une jeune fille et une dirigeante, toutes deux 
hospitalisées pour des brûlures, ont étudié le 
Livre de Mormon ensemble. L’une d’elles a dit 
: « Dernièrement, nous avons lu les paroles de 
Moroni et il dit exactement ce que je ressens. […] 

È solo guardando a Dio che individui, famiglie e 
perfino nazioni possono prosperare.

Lo scorso giugno c’è stato un terribile inci-
dente in Lesotho, nell’Africa meridionale. Un 
piccolo autobus con a bordo venti giovani donne 
del Ramo di Maputsoe della Chiesa e sette loro 
dirigenti era diretto alla capitale, Maseru, per un 
raduno di giovani donne del loro distretto. Di 
mattina, mentre viaggiavano sull’autostrada a due 
corsie, una macchina proveniente dalla direzio-
ne opposta, nel tentativo di sorpassare un altro 
veicolo, ha invaso la corsia occupata dall’autobus. 
Non c’era né lo spazio né il tempo per evitare una 
collisione frontale e, in pochi secondi, i veicoli si 
sono scontrati, sono finiti fuori strada e hanno 
preso fuoco.

In tutto, quindici persone sono morte nell’in-
cidente, tra cui sei giovani donne, due dirigenti 
delle Giovani Donne e il presidente del ramo e 
sua moglie. Superstiti, familiari e amici hanno 
dato voce a emozioni diverse, tra cui rabbia, 
depressione e perfino senso di colpa. Nonostante 
questi sentimenti e le domande che non hanno 
trovato risposta, si sono consolati a vicenda e si 
sono rivolti a Dio attraverso la musica sacra, le 
Scritture e la preghiera, nelle quali hanno trovato 
sollievo. La diciassettenne Setso’ana Selebeli, una 
sopravvissuta, ha attestato: “Gesù Cristo ci ama 
ed è con noi, anche se il nostro cuore è ferito”.

Una giovane donna e una dirigente che erano 
ricoverate per la cura delle ustioni hanno stu-
diato il Libro di Mormon insieme. Una di loro 
ha detto: “Ultimamente abbiamo letto Moroni, e 
Moroni dice esattamente quello che sto provan-
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Quand il parle, c’est comme s’il disait : ‘Il faut 
que tu apprennes ces paroles, parce qu’elles sont 
écrites pour toi afin de t’aider à traverser cette 
épreuve.’ »

Lors d’un service funèbre commun pour 
les victimes, Siyabonga Mkhize, soixante-dix 
d’interrégion, a donné ce conseil : « Nous devri-
ons tous nous tourner vers le Seigneur en ce 
moment et lui demander de consoler notre cœur 
et […] d’apaiser la douleur que nous ressentons. 
» Mampho Makura, la présidente des Jeunes 
Filles de la branche voisine de Leribe, a fait 
l’exhortation suivante : « Tournez-vous vers le 
Seigneur et trouvez la force d’accepter sa volonté. 
Jésus-Christ est ‘le chef et le consommateur de la 
foi’ [Hébreux 12:2]. Ne détournez pas le regard, 
mais regardez vers lui. »

Regardez vers lui. Ses paroles font écho au 
conseil d’Alma à son fils Hélaman : « Veille à 
regarder vers Dieu et à vivre. » Alma a cité en ex-
emple l’expérience de Léhi et de son peuple avec 
le Liahona : « Car voici, il est aussi facile de prêter 
attention à la parole du Christ, qui t’indiquera 
le chemin direct de la félicité éternelle, que pour 
nos pères de prêter attention à ce compas, qui 
leur indiquerait le chemin direct de la terre 
promise. » Alma a dit : «S’ilsregardaient,ilspour-
raient vivre. […] Et sinous[…] regardons,nous-
pouvons vivre à jamais. »

Lors d’une autre occasion, Alma a cité l’ex-
emple du serpent d’airain qu’avait brandi Moïse 
lorsque les Israélites d’autrefois étaient affligés par 
des serpents brûlants. Le Seigneur a dit à Moïse 
de façonner un serpent et de le hisser sur une 
perche avec la promesse que « quiconque aura été 
mordu et le regardera, conservera la vie». Alma a 
expliqué que le serpent d’airain était une préfig-
uration ou un symbole du Christ qui serait élevé 
sur la croix. Beaucoup regardèrent et vécurent, 
mais d’autres étaient, selon les paroles d’Alma, 
« si endurcis » qu’ils refusèrent de regarder et 
périrent.

Alma a demandé :
« Ô mes frères, si vous pouviez être guéris 

rien qu’en jetant les regards autour de vous afin 
d’être guéris, ne regarderiez-vous pas rapidement, 
ou préféreriez-vous vous endurcir le cœur dans 
l’incrédulité et être paresseux, de sorte que vous 
ne jetteriez pas les regards autour de vous, de 
sorte que vous péririez ?

« […] Alors jetez les regards autour de vous 

do. […] Quando parla, sembra che stia dicendo: 
‘Devi imparare queste parole, perché sono state 
scritte per te, per aiutarti a superare tutto questo’”.

Al funerale di coloro che sono venuti a 
mancare, il Settanta di area Siyabonga Mkhize 
ha dato questo consiglio: “In questo momento 
dovremmo rivolgerci tutti al Signore e chieder-
Gli di consolare il nostro cuore e […] alleviare il 
dolore che proviamo”. Mampho Makura, la pre-
sidentessa delle Giovani Donne del vicino Ramo 
di Leribe, ha esortato: “Volgetevi al Signore e 
trovate la forza per accettare la Sua volontà. Gesù 
Cristo è ‘colui che dà origine alla fede e la rende 
perfetta’ [Ebrei 12:2]. Non distogliete lo sguardo, 
bensì guardate a Lui”.

Guardate a Lui. Le sue parole riecheggiano 
il consiglio dato da Alma a suo figlio Helaman: 
“Cerca di guardare a Dio e di vivere”. Alma citò 
come esempio l’esperienza vissuta da Lehi e 
dal suo popolo con la Liahona: “È tanto facile 
prestare attenzione alla parola di Cristo, che ti 
indicherà una via diritta verso l’eterna felici-
tà, quanto era facile per i nostri padri prestare 
attenzione a questa bussola, che avrebbe indicato 
loro una via diritta verso la terra promessa”.Disse 
che seessiavessero guardato,essiavrebbero potuto 
vivere e che, senoiguardiamo,noipossiamo vivere 
per sempre.

In un’altra occasione, Alma citò l’esempio del 
serpente di rame innalzato da Mosè quando gli 
antichi israeliti furono afflitti da serpenti vele-
nosi.Il Signore disse a Mosè di ricreare la figura 
di un serpente e di fissarla su un’asta per innal-
zarla, e poi promise: “Chiunque sarà morso e lo 
guarderà, sopravvivrà”. Alma spiegò che la figura 
del serpente di rame era una prefigurazione o 
un simbolo di Cristo, che sarebbe stato innalzato 
sulla croce.Molti guardarono e vissero, ma altri 
erano, come Alma stesso dice, “così induriti”, che 
semplicemente non vollero guardare, e perirono.

Alma chiese:
“Se poteste essere guariti semplicemente 

gettando attorno lo sguardo per essere guariti, 
non guardereste rapidamente? O indurireste 
piuttosto il vostro cuore nell’incredulità e sareste 
così indolenti da non gettare attorno lo sguardo, 
così da perire? […]

Allora gettate attorno lo sguardo e comincia-
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et commencez à croire au Fils de Dieu, à croire 
qu’il viendra racheter son peuple, et qu’il souf-
frira et mourra pour expier ses péchés, et qu’il 
se relèvera d’entre les morts, ce qui réalisera la 
résurrection, que tous les hommes se tiendront 
devant lui pour être jugés au dernier jour, jour du 
jugement, selon leurs œuvres. »

Bien sûr, le conseil de regarder vers Dieu et 
vivre ne s’applique pas seulement à nous dans 
l’éternité. Il influence aussi profondément la 
nature et le genre de vie que nous menons dans 
la condition mortelle. Souvenez-vous des paroles 
de sœur Selebeli au Lesotho : « Jésus-Christ nous 
aime et il est avec nous, même lorsque notre 
cœur est lourd. »

Dans un monde déchu, où le diable fait rage 
et où nous sommes tous imparfaits, il est naturel 
de subir des déceptions et des offenses, de la 
souffrance et du chagrin, des échecs et des pertes, 
des persécutions et des injustices. Ce n’est qu’en 
se tournant vers Dieu que les personnes, les fa-
milles et même les nations peuvent s’épanouir. Le 
président Nelson a enseigné : « Parce que le Sau-
veur, par son expiation infinie, a racheté chacun 
de nous de la faiblesse, des fautes et du péché, et 
parce qu’il a connu toutes les souffrances, tous les 
soucis et tous les fardeaux que vous avez connus 
[voirAlma 7:11-13], vous pouvez, en vous repen-
tant sincèrement et en recherchant son aide, vous 
élever au-dessus du monde précaire dans lequel 
nous vivons. »

Aucune promesse n’est répétée plus souvent 
dans le Livre de Mormon que celle-ci : « Si vous 
gardez mes commandements, vous prospérerez 
dans le pays ; mais si vous ne gardez pas mes 
commandements, vous serez retranchés de ma 
présence. » L’expérience vécue par les peuples du 
Livre de Mormon pendant des siècles démontre 
la véracité de ces paroles. « Prospérer » signifiait 
profiter des conseils et des bénédictions des cieux 
dans leur vie. « Prospérer » signifiait atteindre un 
niveau de bien-être économique qui leur permet-
tait de se marier, d’élever des enfants et de subve-
nir aux besoins d’autrui. « Prospérer » signifiait 
être capable de surmonter les difficultés et les 
épreuves. Par la grâce du Christ, « toutes choses 
[ont] concour[u] à [leur] bien», les ont raffinés et 
ont approfondi leur relation avec lui.

Alma a expliqué que se tourner vers Dieu, 
c’est respecter ses commandements, crier contin-
uellement vers lui pour qu’il nous soutienne, le 

te a credere nel Figlio di Dio; che egli verrà per 
redimere il suo popolo e che soffrirà e morrà per 
espiare per i loro peccati; e che risorgerà dai mor-
ti, il che farà avverare la risurrezione; che tutti gli 
uomini staranno dinanzi a lui per essere giudicati 
all’ultimo giorno, quello del giudizio, secondo le 
loro opere”.

Ovviamente, il consiglio di “guardare a Dio e 
di vivere” per noi ha significato non solo nell’eter-
nità, ma fa tutta la differenza anche nel carattere 
e nella qualità della nostra vita terrena. Ricordate 
le parole della giovane sorella Selebeli, del Le-
sotho, menzionate prima: “Gesù Cristo ci ama ed 
è con noi, anche se il nostro cuore è ferito”.

È nella natura di un mondo decaduto — 
dove il diavolo infuria e dove ognuno è imper-
fetto — che ci siano delusioni e offese, sofferenza 
e dolore, fallimenti e perdite, persecuzioni e 
ingiustizie. È solo guardando a Dio che individui, 
famiglie e perfino nazioni possono prosperare. 
Il presidente Russell M. Nelson ha insegnato: 
“Poiché il Salvatore, tramite la Sua Espiazione 
infinita, ha redento ognuno di noi dalla debo-
lezza, dagli errori e dal peccato, e poiché Egli ha 
provato ogni dolore, preoccupazione e fardello 
che voi abbiate mai avuto [vedereAlma 7:11–13], 
allora se davvero vi pentite e cercate il Suo aiuto, 
potete elevarvi al di sopra di questo precario 
mondo presente”.

Nei versetti del Libro di Mormon nessuna 
promessa viene ripetuta più spesso di questa: 
“Inquantoché obbedirete ai miei comandamenti, 
prospererete nel paese; ma inquantoché non ob-
bedirete ai miei comandamenti, sarete recisi dalla 
mia presenza”. L’esperienza vissuta dai popoli del 
Libro di Mormon attraverso i secoli dimostra la 
verità di queste parole. “Prosperare” significava 
godere della guida e delle benedizioni del cielo 
nella loro vita. “Prosperare” significava raggiun-
gere livelli di benessere economico che consen-
tivano loro di sposarsi, crescere una famiglia e 
ministrare agli altri nei loro bisogni. “Prosperare” 
significava anche avere la capacità di elevarsi al 
di sopra delle difficoltà e delle prove. Mediante 
la grazia di Cristo, “tutte le cose [cooperavano] 
al [loro] bene”, li raffinavano e rendevano più 
profondo il loro rapporto con Lui.

Alma spiegò che guardare a Dio significa 
obbedire ai Suoi comandamenti, levare la nostra 
voce a Lui continuamente per ricevere il Suo 
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consulter dans toutes nos actions et remplir notre 
cœur de remerciements jour et nuit. Les com-
mandements et les conseils de Dieu se trouvent 
dans les Écritures et dans les paroles de ses ser-
viteurs. Les principes et les idéaux énoncés dans 
« La famille : Déclaration au monde » en sont un 
excellent exemple. Les conseils qui se trouvent 
dans le livretJeunes, soyez fortsen sont un autre. 
Le thème des Jeunes Gens et des Jeunes Filles 
de cette année est « Tournez-vous vers le Christ 
», tiré des directives réconfortantes du Seigneur 
à Joseph Smith et Oliver Cowdery : « Tournez-
vous vers moi dans chacune de vos pensées ; Ne 
doutez pas, ne craignez pas. » Le livretJeunes, 
soyez fortsaborde plusieurs des commandements 
et des principes les plus urgents selon Dieu, et 
enseigne comment se tourner vers le Seigneur 
pour prendre de bonnes décisions. Ce guide n’est 
pas uniquement destiné aux jeunes. Il s’applique 
à chacun de nous.

Parmi les exemples les plus importants,-
Jeunes, soyez forts, comporte des directives pri-
mordiales dans le chapitre intitulé « Ton corps est 
sacré ». Elles recommandent : « Sois respectueux 
à l’égard de ton corps et de celui d’autrui. Quand 
tu choisis tes vêtements, ta coiffure ou ton style, 
demande-toi : ‘Est-ce que j’honore mon corps 
comme un don sacré de Dieu ?’ »

Jeunes, soyez fortsajoute : « Tiens la sexualité 
et les sentiments sexuels sacrés. Ils ne devraient 
pas être des sujets de plaisanteries ou de diver-
tissements. En dehors du mariage entre un hom-
me et une femme, il n’est pas correct de toucher 
les parties intimes et sacrées du corps d’une autre 
personne, même habillée. Lorsque tu choisis ce 
que tu fais, regardes, lis, écoutes, penses, publies 
ou envoies par message, évite tout ce qui suscite 
délibérément des émotions lascives chez d’autres 
personnes ou toi-même. »

Cela rappelle l’exhortation récente du prési-
dent Nelson :

« Peu de choses vous compliqueront la vie 
plus rapidement que la violation de cette loi di-
vine [de chasteté]. Pour ceux qui ont fait des alli-
ances avec Dieu, l’immoralité est l’un des moyens 
les plus rapides de perdre son témoignage.

« […] Le pouvoir de créer la vie est leseul 
privilègede la divinité que notre Père céleste 
permet à ses enfants d’exercer ici-bas. Dieu a 
donc fixé des règles claires pour l’utilisation de 
ce pouvoir vivant et divin. Les relations sexuelles 

sostegno, prendere consiglio da Lui in tutte le no-
stre azioni e far sì che il nostro cuore sia pieno di 
gratitudine verso di Lui giorno e notte.I coman-
damenti e i consigli di Dio si trovano nelle Scrit-
ture e nelle parole dei Suoi servitori.I principi e 
gli ideali esposti ne “La famiglia – Un proclama 
al mondo” ne sono un ottimo esempio. Un altro 
esempio è la guida contenuta nell’opuscoloPer la 
forza della gioventù. Il tema dei Giovani Uomini 
e delle Giovani Donne per quest’anno è “Guar-
da a Cristo”, tratto dalle parole consolanti che il 
Signore rivolse a Joseph Smith e Oliver Cowdery: 
“Guardate a me in ogni pensiero; non dubita-
te, non temete”.Per la forza della gioventùtratta 
alcuni dei comandamenti e delle norme che Dio 
ha dato e che richiedono urgente attenzione, e 
insegna come guardare al Signore per prendere 
decisioni giuste. È una guida non solo per i gio-
vani, ma per tutti noi.

Come esempio di grande importanza,Per la 
forza della gioventùfornisce una guida cruciale 
nel capitolo intitolato “Il tuo corpo è sacro”. Ci 
istruisce così: “Tratta il tuo corpo — e quello de-
gli altri — con rispetto. Quando prendi decisioni 
riguardo al tuo abbigliamento, ai tuoi capelli e al 
tuo aspetto, chiediti: ‘Sto dando al mio corpo il 
rispetto dovuto a un sacro dono di Dio?’”.

Per la forza della gioventùdichiara inoltre: 
“Mantieni sacri il sesso e i sentimenti sessuali. 
Non devono essere oggetto di barzellette o di 
intrattenimento. Al di fuori del matrimonio tra 
uomo e donna, è sbagliato toccare le sacre parti 
intime del corpo di un’altra persona, anche da 
vestiti. Nello scegliere ciò che fai, guardi, leggi, 
ascolti, pensi, posti online o mandi per messag-
gio, evita qualsiasi cosa che susciti intenzional-
mente sentimenti di lussuria negli altri o in te 
stesso”.

Questo richiama alla mente un recente am-
monimento del presidente Nelson:

“Poche cose complicano la vostra vita più 
velocemente della violazione di questa [divina] 
legge [della castità]. Per coloro che hanno stretto 
alleanze con Dio, l’immoralità è uno dei modi 
più rapidi per perdere la propria testimonianza. 
[…]

Il potere di creare la vita èl’unico privilegio-
della divinità che il Padre Celeste permette che i 
Suoi figli esercitino sulla terra; pertanto Dio ha 
stabilito delle linee guida ben precise per l’uso di 
questo potere divino vivente. L’intimità fisica ès-
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sontréservéesà un homme et une femme mariés 
l’un à l’autre.

« Une grande partie du monde ne croit pas 
à cela, mais l’opinion publique n’est pas l’arbi-
tre de la vérité. Le Seigneur a déclaré que toute 
personne qui ne respecte pas la loi de chasteté 
ne pourra pas accéder au royaume céleste. […] 
Et si vous n’avez pas été chastes, je vous supplie 
de vous repentir. Venez au Christ et recevez sa 
promesse de pardoncompletsi vous vous re-
pentez entièrement de vos péchés [voirÉsaïe 
1:16-18;Doctrine et Alliances 58:42-43]. »

Souvenez-vous que, dans la promesse du 
Livre de Mormon, l’opposé de la prospérité n’est 
pas la pauvreté, mais le fait d’être retranché de la 
présence du Seigneur. Sa présence désigne l’in-
fluence de son Esprit dans la vie d’une personne. 
Lorsque nous venons au monde, nous sommes 
tous imprégnés de la lumière du Christ. De 
plus, certains choisissent de se faire baptiser, et 
reçoivent le don et la lumière supplémentaire du 
Saint-Esprit. Il donne de l’inspiration et des con-
seils, améliore et affine les dons et les capacités 
innés de chacun, et permet d’éviter les mauvaises 
influences, les choix regrettables et les impasses.

Comme vous, je connais des gens qui autre-
fois bénéficiaient du don du Saint-Esprit, mais 
qui, parce qu’ils n’ont pas respecté les comman-
dements de Dieu, ont perdu cette bénédiction. 
Il me vient à l’esprit l’un d’eux, dont le statut de 
membre de l’Église avait été annulé pour cause de 
transgression. Il a dit qu’il s’était d’abord senti of-
fensé. Il se sentait jugé par des dirigeants impar-
faits. Il savait que sa conduite avait été mauvaise, 
mais il la justifiait en pointant du doigt les fautes 
et les faiblesses d’autrui. Au bout d’un certain 
temps, il s’est senti à l’aise dans un mode de vie en 
dehors de l’Église, libéré des responsabilités liées 
aux appels, des attentes concernant la participa-
tion aux services de culte et de la responsabilité 
de servir autrui.

Cela a continué pendant un certain temps, 
mais il a commencé à ressentir de plus en plus 
vivement l’absence du Saint-Esprit, ou de la 
présence de Dieu, dans sa vie. Par expérience, il 
savait ce que c’était que d’avoir, jour après jour, le 
réconfort, l’inspiration et la confiance née de l’Es-
prit, et cela lui manquait. Finalement, il a fait ce 
qui était nécessaire pour se repentir et se qualifier 
de nouveau pour le baptême d’eau et d’Esprit.

Il semble qu’il n’y ait pas de fin aux dif-

oloper l’uomo e la donna sposati l’uno con l’altra.

Gran parte del mondo non ci crede, ma 
l’opinione pubblica non è l’arbitro della verità. Il 
Signore ha dichiarato che nessuna persona impu-
ra otterrà il Regno Celeste. […] Se non siete stati 
casti, vi imploro di pentirvi. Venite a Cristo e ri-
cevete la Sua promessa di un perdonocompletose 
vi pentite pienamente dei vostri peccati [vedereI-
saia 1:18–18;Dottrina e Alleanze 58:42–43]”.

Ricordate che nella promessa del Libro di 
Mormon l’opposto della prosperità non era la 
povertà — era l’essere recisi dalla presenza del 
Signore. La Sua presenza si riferisce all’influenza 
del Suo Spirito nella vita di una persona. Tutti 
sono pervasi della Luce di Cristo quando vengo-
no al mondo.Oltre a questo, alcuni decidono di 
battezzarsi e di ricevere il dono e l’ulteriore luce 
dello Spirito Santo. Egli porta ispirazione e guida, 
accresce e perfeziona i doni e le capacità innate e 
aiuta a evitare influenze malvagie, cattive decisio-
ni e vicoli ciechi.

Come voi, conosco alcuni che una volta 
godevano del dono dello Spirito Santo ma che, 
mancando di obbedire ai comandamenti di Dio, 
hanno perso quella benedizione. Mi viene in 
mente una persona in particolare, la cui apparte-
nenza alla Chiesa era stata revocata a causa della 
trasgressione. Disse che la sua prima reazione fu 
l’impulso di sentirsi offeso. Si sentiva giudicato 
da dirigenti imperfetti. Sapeva che la sua con-
dotta era stata sbagliata, ma la razionalizzava 
puntando il dito sulle colpe e sulle mancanze 
degli altri. Dopo un po’ cominciò a sentirsi a suo 
agio nello stile di vita che conduceva fuori dalla 
Chiesa, senza impegni legati alle chiamate e sen-
za l’aspettativa di dover frequentare le riunioni di 
culto e di dover ministrare agli altri.

Tutto questo continuò per qualche tempo, 
ma poi iniziò ad avvertire più intensamente 
l’assenza dello Spirito Santo, ovvero della presen-
za di Dio, nella sua vita. Sapeva per esperienza 
personale come ci si sente ad avere giorno per 
giorno il conforto, la guida e la sicurezza derivan-
ti dallo Spirito; e ne sentiva la mancanza. Final-
mente, fece ciò che era necessario per pentirsi e 
qualificarsi di nuovo per il battesimo d’acqua e di 
Spirito.

Sembra non ci sia fine alle diverse fonti a 
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férentes sources vers lesquelles les gens se 
tournent pour trouver du sens, du bonheur et de 
l’aide dans la vie. La plupart « regardent au-delà 
du point marqué». Mais nous n’avons pas à être 
des « enfants, flottants et emportés à tout vent 
de doctrine [ou de mode]». En nous tournant 
vers Dieu, nous pouvons trouver la paix dans 
les difficultés, et notre foi continue de grandir 
même dans les moments de doute et de diffi-
cultés spirituelles. Nous recevons de la force face 
à l’opposition et à l’isolement. Nous pouvons 
réconcilier l’idéal avec la réalité présente. Il n’y a 
vraiment pas d’autre chemin que celui que Dieu 
lui-même a ordonné : « Tournez-vous vers moi et 
vous serez sauvés, Vous tous qui êtes aux ex-
trémités de la terre ! Car je suis Dieu et il n’y en a 
pas d’autre. »

Se tourner vers Dieu signifie qu’il n’est pas 
seulement l’une de nos priorités. Cela signifie 
plutôt qu’il est notre priorité absolue. Je repense 
encore à l’horrible accident qui s’est produit au 
Lesotho en juin dernier. Depuis son lit d’hôpital, 
une dirigeante des Jeunes Filles rescapée, qui ne 
croyait pas en Dieu avant de se joindre à l’Église, 
a expliqué que son objectif est maintenant de 
comprendre pourquoi elle a été épargnée. Elle a 
déclaré : « C’est en servant Dieu sans relâche que 
je trouverai une réponse, si toutefois je parviens 
à en trouver une. « Avant, je croyais aimer Dieu, 
mais maintenant je l’aime vraiment, vraiment, 
vraiment, vraiment, vraiment de tout mon cœur. 
Maintenant, il est la priorité absolue dans ma vie. 
»

Je témoigne du Père, du Fils et du Saint-Es-
prit qui, parfaitement unis dans leur parole, 
leur pensée, leur volonté et leurs actions, sont le 
seul Dieuvers qui nous pouvons nous tourner 
pour recevoir tout ce qui est bon. Je témoigne de 
l’expiation de Jésus-Christ, d’où vient le pou-
voir d’accomplir cette merveilleuse promesse : 
« Regardez vers moi et persévérez jusqu’à la fin, 
et vous vivrez ; car à celui qui persévère jusqu’à 
la fin, je donnerai la vie éternelle. » Au nom de 
Jésus-Christ. Amen.

cui le persone guardano per cercare significato, 
felicità e aiuto. La maggior parte “[guarda] al 
di là del segno”. Ma noi non dobbiamo essere 
“bambini, sballottati e portati qua e là da ogni 
vento di dottrina [o di moda]”. Guardando a 
Dio possiamo trovare pace nelle avversità, e la 
nostra fede può continuare a crescere persino 
nei momenti di dubbio e di difficoltà spirituale. 
Possiamo ricevere forza quando ci troviamo di 
fronte all’opposizione e all’isolamento. Possiamo 
riconciliare l’ideale con la realtà attuale. Non c’è 
davvero altra via se non quella che Dio stesso ha 
ordinato: “Volgetevi a me e siate salvate, voi tutte, 
estremità della terra! Poiché io sono Dio, e non 
ce n’è alcun altro”.

Guardare a Dio significa che Egli non è solo 
una delle nostre priorità; significa, piuttosto, che 
Egli è la nostra massima priorità. Mi torna di 
nuovo alla mente quel terribile incidente occorso 
in Lesotho lo scorso giugno. Dal suo letto d’o-
spedale, una delle dirigenti delle Giovani Donne 
sopravvissuta, che prima di unirsi alla Chiesa 
non credeva in Dio, ha detto che ora il suo scopo 
è scoprire perché la sua vita sia stata risparmiata. 
“Servire Dio costantemente è come arriverò alla 
risposta, se arriverò a una risposta”, ha afferma-
to. “Prima pensavo di amare Dio, ma adesso Lo 
amo davvero, davvero, davvero, davvero, davvero 
tanto. Ora è Lui la mia priorità [numero uno] 
nella vita”.

Rendo testimonianza del Padre, del Figlio e 
dello Spirito Santo, che, in perfetta unità di pa-
rola, pensiero, scopo e azione, sono il solo Dioa 
cui possiamo guardare per ottenere tutto ciò che 
è buono. Rendo testimonianza dell’Espiazione di 
Gesù Cristo, da cui deriva il potere di far avve-
rare questa meravigliosa promessa: “Guardate a 
me, perseverate fino alla fine, e vivrete; poiché a 
colui che persevera fino alla fine io darò la vita 
eterna”. Nel nome di Gesù Cristo. Amen.

Christofferson-Conférence générale-français/italien


